
Vörösmarty 1845-ös erdélyi körútja* 
Deák kíséretében, Wesselényi vonzásában 

A két d u n á n t ú l i t , D e á k Ferencet és Vörösmar ty M i h á l y t a poli t ikai élet hoz t a össze egy-
m á s s a l , m a j d az e rdé ly i főúrra l , b á r ó Wesselényi Miklóssa l . M i n d n y á j a n a r e f o r m e s z m é k é r t 
l e lkesedtek , l iberális néze t eke t va l lo t tak . Wesselényi Erdély, Deák M a g y a r o r s z á g korabel i leg-
je lesebb po l i t i kusának , V ö r ö s m a r t y a m a g y a r s á g l e g n a g y o b b élő köl tő jének számí to t t . Az e lv-
rokonság , a kö lcsönös tisztelet az 1840-es évekre m e l e g ba rá t sággá a laku l t . V ö r ö s m a r t y 
1827-től többször is fe lkereste Deáko t Zala megyei b i r t o k á n , Kehidán . 1 D e á k 1834-től levele-
ze t t Wesselényivel , a k i n e k pesti l á toga tása i a lka lmával e szmecse ré t is fo ly ta t t ak . 2 V ö r ö s m a r t y 
va lósz ínű leg 1832. j a n u á r 9-én ta lá lkozot t e lőször Wesselényivel , a m i k o r ez , m i n t tiszteleti t ag 
meg je l en t az a k a d é m i a gyű lésén . 3 A ba rá t s ágo t u tóbb a kö lcsönös k o m a s á g g a l is megpecsé -
tel ték. Leve lezésük csak 1845-ben i n d u l t . 4 

V ö r ö s m a r t y m i n d k e t t ő j ü k iránti e l i smerésé t ve r sben is kifejezte. Wesse lényi t 1838-ban Az 
árvízi hajós c ímű kö l t eményéve l ü n n e p e l t e , Deákot p e d i g 1845-ben „ m i n t a haza jobb 
ü g y é " - n e k ha rcosá t mél ta t ta egy t i zenké t soros e p i g r a m m á b a n (Deák Ferenc). V ö r ö s m a r t y köl-
t észe tében a r á n y l a g r i tkán fo rdu l t e rdé ly i t émához . A Cserhalom és a Kemény Simon meg í rásá -
h o z n e m volt s z ü k s é g e a l aposabb he ly i smere t re . Bár őt is, Deáko t is é rdeke l t e Erdély, ez n e m 
vol t elég ok arra , h o g y - az akkor i ú t v i s z o n y o k közt - t ö b b h e t e s erdélyi u t azá s r a vá l la lkozza-
n a k . Kellett egy közve t l en ok, illetve fe lk íná lkozó a lka lom. 

A s z o m o r ú a l k a l m a t Wesselényi 1844. s zep t ember 27-i Deáknak írt levele szolgál ta t ta . Eb-
ben közli bará t jáva l , h o g y „rája b o r u l t az e földön v é g e t n e m é rő éj", v a g y i s tel jesen m e g v a -
ku l t . 5 Bármenny i re is igyekeze t t leplezni a zsibói főúr, i smerőse i m á r t u d t á k , h o g y látása egy-
re roml ik . A friss h í r a z o n b a n m e g d ö b b e n t e t t e barátai t . D e á k n o v e m b e r 27-én kelt vá lasz leve-
lét így kezdi : „ N e m vol t e lőt tem v á r a t l a n a súlyos csapás , me ly Téged , b a r á t o m , s Te b e n n e d 
m i n k e t is oly k ínosan svijtott. És m é g i s m e g d ö b b e n v e k ie j t ém leveledet k e z e m b ő l . Leverve a 
f á j d a l o m súlyától , z ú z o t t kebellel á l lo t t am gondola t n é l k ü l s eszméle t né lkü l egy ideig, é s 
n e m valék képes fe l fogni a do log va lóságá t , lehetőségét . Csak b á t y á m halála rázot t m e g 
e n n y i r e és Kölcseynké . E két k ínos vesz te ségen kívül soha s e m m i csapás ily mé lyen , ily fá jdal-
m a s a n n e m ha to t t l e lkemre . . . L,evelednek vételével t ü s t é n t fe lvetém m a g a m b a n , hogy m é g 
e z e n őszön h o z z á d m e g y e k , ha csak n é h á n y nap ra is; r e n d e z g e t e m kis g a z d a s á g o m körü l dol -
g a i m a t , hogy t á v o z h a s s a k . " 6 

A továbbiakból k ide rü l , hogy D e á k o t gazdaság i ügye i , a védegy le tben vál lal t sze repe és a 
Zala megye i pol i t ikai helyzet , útja e lha lasz tására kényszer í te t t e . A levél je lentős része a Wes-
se lényi által l é p t e n - n y o m o n s z o r g a l m a z o t t un ió ké rdéséve l fogla lkozik . „ H i d d el b a r á t o m , mi 
m a g y a r o k Erdély n é l k ü l csak fél n e m z e t v a g y u n k " - val l ja Deák is. 

Eredet i leg Deák bará t jáva l , C s a p o d y Pállal készül t Zs ibóra . Még d e c e m b e r 4-i levelében 
emlí t i : „Tervünk a zs ibói ú t ra nézve , ú g y h iszem, á l l?" 7 A z 1845. ápr i l i s 5-én Wesse lényihez 
írott levél már t uda t j a , hogy C s a p o d y gazdaság i ügye i m i a t t nem tud jönni , de ő m á j u s 1 -én 
v a g y 2-án indul , s m á j u s 26-ra a m e g y e i közgyűlés re fö l té t lenül Za l ában aka r lenni. „ P e d i g 

* Elhangzott 1999. december 10-én, a Kolozsvári Egyetem Magyar Irodalomtudományi Tanszékén ren-
dezett Vörösmarty-konferencián (Szcrk.) 

1 Vörösmarty M[ilinlyl élete és művei. Dr. Ricái Frigyes egyetemi ny. r. tanár eló'adása után. Bp., 1905. 
43^15. old. 

2 Deák Ferencz emlékezete. II. köt. Levelek 1822-1875. (Sajtó alá rendezte: Váczy János.) Bp., 1890. 
1834-1848 közöttről 35 Wesselényinek írt levél szövegét közli. 

3 Vörösmarty Mihály levelezése. Sajtó alá rendezte: Brisits Frigyes. (A továbbiakban: VMlev.) II. köt. 
Bp., 1965. 396. old. 

4 Uo. 489. old., 495. old. 
5 Ferenczi Zoltán: Deák Ferencz élete. I. köt. Bp., 1904.450. old. 
6 Deák Ferencz emlékezete. II. köt. 150-189. old. 
7 Uo. 151-153. old. 
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e p o c h á t cs inál t volna a t iszai v idéken : ily ké t v a s t a g e m b e r t egy kocsin u t azn i l á t n i " - fűz i 
hozzá n é m i ö n g ú n n y a l . 8 D e á k C s a p o d y he lye t t más ik bará t j á t és képvise lő társá t , K lauzá l Gá-
bor t p róbá l j a m e g n y e r n i a z ú t r a . Miu tán K lauzá l s em áll kö té lnek , V ö r ö s m a r t y t kér i fel út i tár-
sul . V ö r ö s m a r t y egy ápr i l i s 15-én kelt, S te t tner G y ö r g y h ö z írt l eve lében 9 jelzi, h o g y ha felesé-
ge sze rencsésen átesik a s zü lé sen , má jus elején Deákka l Erdé lybe u taz ik . Egyben a r ra is utal , 
hogy Wesse lény i t fogja fe lkérn i k e r e s z t a p á n a k . Ápr i l i s 19-én m á r ar ró l értesíti S te t tner t , hogy 
egészséges kisfia születe t t , s „ m o s t m á r mi s e m áll el lent zsibói u t a m n a k " . 1 0 Ápr i l i s 20-án, va-
s á r n a p a N e m z e t i Kör, m e l y n e k egyik a lap í tó tagja Vörösmar ty , s záz fős d í s z l a k o m á t ad a fő-
v á r o s b a n t a r t ó z k o d ó D e á k t iszteletére,1 1 s e k k o r válik köz i smer t t é , h o g y V ö r ö s m a r t y v a l ket-
ten u t a z n a k Wesse lény ihez . Erről m á r 21-én Bajza József levélben is értesíti a k ö z ö s barátot : 
„Deák Fe renc pár n a p i g m é g köz tünk m u l a t , az tán h o z z á d f o r d u l Zsibóig, s t a lán vele 
m e g y e n V ö r ö s m a r t y is. En is óha j t anék l á toga t á sod ra menn i , ha fog la la tossága im s z a b a d u l á s t 
e n g e d n é n e k . így a z o n b a n csak jelentője lehetek ezen ö r v e n d e t e s h í rnek , hogy b a r á t a i d m e g 
fognak lá toga tn i" . 1 2 M a g a V ö r ö s m a r t y ápr i l i s 23-án ír levelet Zs ibóra , d e abban n e m a látoga-
tásról v a n szó , h a n e m fe lké rés a ke re sz t apaság ra . Deák Ferenc fogja őt a m á s n a p i keresz te lőn 
he lye t tes í ten i . 1 3 

Bár a h á r o m h e t e s „erdé ly i k ö r ú t " a f igye lem k ö z é p p o n t j á b a n állott , e n n e k csak n é h á n y 
m o z z a n a t a ismert , p o n t o s ú t v o n a l á t , k rono lóg iá já t legfeljebb k iköve tkez te the t jük . A z akkori 
ú t v i s z o n y o k közöt t a kocs iva l va ló u tazás igen idő igényes volt , a z ú tvona l a t g y a k r a n kitérők 
ta rk í to t ták , m e r t l egsz ívesebben egy-egy b a r á t u d v a r h á z á b a n szá l l tak meg . T ö b b n y i r e bérelt 
kocsival u t az t ak . A Bias in i - jára tokhoz h a s o n l ó m e n e t r e n d s z e r ű lovas kocsi csak a f ő b b útvo-
n a l a k o n köz lekede t t . A kocs ik sebességét i l letően a Biasini-fogatok m e n e t r e n d j e a d n é m i tájé-
kozta tás t : jó ú tv i szonyok közö t t a K o l o z s v á r - B u d a p e s t t ávo l ságo t h á r o m n a p a la t t tet ték 
m e g . 

Az e d d i g i i roda lom 1845. m á j u s l - re v a g y 2-re teszi V ö r ö s m a r t y indu lásá t . A k ö l t ő m á j u s 
1-ről kel tezet t , fe leségének Vattáról kü ldö t t levele 1 4 az i ndu lá s i d ő p o n t j á t ápri l is 30-ra utalja. 
Min t írja, a z e lőző n a p 22 m é r f ö l d e t tettek m e g (ez kb. 170-180 km) , s mos t S z e m e r e Bertalan 
vendége i a Borsod m e g y e i f a l u b a n . E szer in t a B u d a p e s t - G ö d ö l l ő - H a t v a n - G y ö n g y ö s - K á p o l -
n a - F ü z e s a b o n y - M e z ő k ö v e s d - V a t t a ú tvona l a t követhe t ték . M á j u s 1-én Szemere k í sé re tében 
u t az t ak á t Miskolcon, aho l ta lá lkoztak a b o r s o d i e l lenzék vezető jével , Palóczy Lász ló ország-
gyűlés i követ te l . A Pesti H í r l a p tudósí tása is jelzi a m á j u s 1-i á tu ta lás t , s azt, h o g y Szemere 
Bertalan Gesz te ly ig e lkísér te vendége i t . A tovább i ú tvona l V ö r ö s m a r t y m á j u s 8 - á n feleségé-
hez írt leveléből köve tkez t e the tő ki. Szerencsen át Tokaj felé m e n t e k , itt árvizet ta lá l tak , m a j d 
Kemencs u t á n a Szabolcs m e g y e i Téten m á j u s 2-án Bónis S á m u e l o r szággyű lés i k ö v e t vendé-
gei vol tak , 3 -án Zol tán J ános pol i t izáló b i r tokos látta őket v e n d é g ü l A p a g y o n . Itt V ö r ö s m a r t y 
v a d á s z g a t o t t is.1 5 N a g y k á l l ó n és H a j d ú h a d h á z o n á t Debrecenbe kocsiz tak, s ot t a „ r o p p a n t fa-
lu" h a t á r á b a n eltört a kocsi b a k t a r t ó vasa , a m i mia t t egy fél n a p o t vesz tegel tek . M á j u s 4-én ér-
kezhe t t ek Bihar megye i po l i t i kus bará t juk , Beöthy Ö d ö n b i r toká ra , Ú jmár i á r a . I n n e n m á s n a p 
Beöthy t á r s a s á g á b a n i n d u l t a k tovább a N a g y l é t a - S z é k e l y h í d - M a r g i t t a - S z i l á g y s o m l y ó ú tvo-
na lon . A somlyó i é j szakázás u t án Wesselényi eléjük kü ldö t t kocsi jával dél fe lé é rkez tek 
Zs ibóra . 1 6 

» Uo. 155-156. old. 

» VMlev. II. köt. 160. old. 
10 Uo. 
11 Ferenczi Zoltán: I. m. I. köt. 439. old.; Dcák-iinncpély. Életképek 1845.555-556. old. 
12 Kardos Samu: Báró Wesselényi Miklós élete és munkái. II. köt. Bp., 1905.458^159. old. 
13 VMlev. II. köt. 160-161. old. Wesselényi egy mén csikót ajándékoz keresztfiának. Minthogy ezt 

Vörösmartyék nem fogadják el, a csikót eladatja, s az árát küldi nekik. Az április 24-én megkeresz-
telt fiú a Mihály-Miklós-Sándor neveket kapta, mindössze három évet élt (+1848. ápr. 25.) 

" Uo. 161-162. old. 
15 Itt Vörösmarty hét lövéssel egy szalonkát lőtt. Az erről szóló anekdotát Gyulai Pál jegyzetei után 

közli: Lukácsy Sándor-Balassa László: Vörösmarty Mihály 1800-1855. Bp., 1955.379. old. 
16 VMlev. II. köt. 162-163. old., 398. old.; Ferenczi Zoltán: i. m. I. köt. 452. old. 
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Wesse lényi is készü l t a v e n d é g e k f o g a d á s á r a . Baráti s z i m p ó z i u m o t szeretet t vo lna rendez-
ni a z a k k o r i el lenzéki po l i t ikusokka l . M e g h í v t a Kossu th Lajost , K e m é n y Z s i g m o n d o t , Kovács 
Lajost , Eö tvös Mihályt , Veér Farkast , Újfa lv i Sándor t és Wesse lényi Ferencet . A megh ívás t 
csak K e m é n y Z s i g m o n d és Kovács Lajos fogad t a el.17 Ők m á r 5-én Zsibóra é rkez t ek . Deákék 
m a g u k k a l hoz ták Beöthy Ö d ö n t , aki csak e g y n a p i g m a r a d h a t o t t ott. 

A megé rkezés rő l m a g a Vörösmar ty s z á m o l be fe leségéhez írot t levelében: „Egy hét i u t azá s 
u t á n v é g r e e l ju to t tunk Zs ibóra , igen kegye t l en ú tban , d e m i n d e n ba j nélkül . T e g n a p dé lben ér-
k e z t ü n k m e g . N e m í r h a t o m le, mi ly f á j d a l m a s ö r ö m volt Wesse lényive l t a l á lkozásunk . M i d ő n 
s zava ink ró l m e g i s m e r t , soká ig n é m á n állt , s könnye i hu l lo t t ak . A k ö n y ű t o v á b b él, m i n t a 
s z e m vi lága . Las sankén t be széd kerekedet t , s nemsoká ra igen d e r ü l t e n é rez te m a g á t közöt-
t ü n k " . E b b e n és a m á j u s 14-i levélben is érzékel te t i azt a ke l l emes b e n y o m á s t , a m i t a táj és a 
kas té ly tett rája: „Zs ibó g y ö n y ö r ű he lyen fekszik, a kastély, ho l szállva v a g y u n k , emele tes , jó 
m a g a s d o m b o n a S z a m o s rétéi felett, me ly a k a n y a r g ó Szamossa l s azon túl vá l t oza to s a l akú 
h e g y e k k e l fé lkörü leg z á r v a van" ; „A v i d é k itt g y ö n y ö r ű . A kas té ly d o m b o n van : e lőt te jókora 
térség, s zán tó fö ld , rét, l igetek, kerített r é t ek lovai s zámára , f ácános ker t . Ezen s íkot a Szamos 
v ize szegi be, a S z a m o s o n túl igen szép hegy i róna, s azon túl k ö z b e n h e g y e k . " 1 8 

A m á s o d i k levél a v i l ág ta lan Wesselényi t így jellemzi: „Wesselényi m i n d a m e l l e t t , hogy 
s z e m e v i l á g á t teljesen e lveszte t te , sőt l ábáva l is baj lódik, k ö r ü n k b e n igen v i d á m . G a z d a s á g á t 
m a g a intézi , m a g a tesz m i n d e n f é l e rende le teke t , leveleket d ik tá l , s h í r l apoka t s leveleket ol-
vas t a t fel m a g á n a k t i toknoka által, s tele v a n fogla la tossággal . G a z d a s á g a igen jó r e n d b e n van 
az e rdé ly i ekhez képes t . " Több m o n d a t is u ta l a kel lemes időtöl tésre , a nagy e b é d e k r e , a va-
d a s k e r t r e . V ö r ö s m a r t y köz i smer t en s z e n v e d é l y e s v a d á s z vo l t , 1 9 s itt kü lönös sze rencse érte: 
egye t len lövéssel két v a d d i s z n ó t terített le. A s z e m t a n ú , K e m é n y Z s i g m o n d mesé l t e ezt G y u -
lai Pá lnak , Vörösmar ty é le t ra jz í ró jának. 2 0 De maga V ö r ö s m a r t y is utal rá Wesse lény ihez inté-
zett a u g u s z t u s 13-i levelében: „Én, aki két v a d d i s z n ó t lő t tem e g y golyóval (ha igaz), sokszor 
egy b e t ű n n e m t u d o k e l i g a z o d n i " - panaszo l j a ecsetelve a z a k a d é m i a s zámára k é s z ü l ő nyelv-
tan kö rü l i f á radozásá t . 2 1 A szórakozás mel le t t b izonyára s o k a t t anácskoz tak is. A z el lenzéki 
pol i t ika v a l a m e n n y i é g e t ő kérdése n a p i r e n d r e kerülhete t t . K ö z ü l ü k is főleg az u n i ó megva ló -
s í t á s á n a k feltételei. H i s z e n Wesselényi egye t l en a lka lmat s e m h a g y o t t ki, h o g y ez t szóba ne 
h o z z a . Együ t t ülik m e g 11-én, v a s á r n a p p ü n k ö s d ü n n e p é t . 

M á j u s 15-én, c s ü t ö r t ö k ö n reggel a h á r o m bará t , Deák, V ö r ö s m a r t y és Kemény , b ú c s ú t vesz 
Zs ibó urá tó l , s Ko lozsvár felé indul . Talán n e m is g o n d o l n a k a r ra , h o g y é le tük legfe lhő t lenebb 
nap ja i t hagy ják m a g u k m ö g ö t t . Azt hi t ték, es tére már Ko lozsvá r t lesznek. De a „ m ó d nélkül 
rossz ú t " - o n a Vörösmar ty tó l 80-85 k m - r e becsül t t ávo l ságo t 2 2 n e m lehetet t egy n a p alatt 
m e g t e n n i . Akkor iban Zs ibóró l Csák igo rbó felé Désen és S z a m o s ú j v á r o n á t j ö t t e k Kolozsvár ra , 
ami m é g 100 km-nél is h o s s z a b b út . A eső is egyfo ly tában szemerké l t . Ú g y h o g y h iába vá r t ák a 
ko lozsvár i Bias in i - fogadó előtt a lelkes f iatalok, a k a s z i n ó b a n a polit ika i rán t é r d e k l ő d ő fő-
u r a k és po lgá rok a két jeles vendége t , a z o k estére n e m é r k e z t e k meg , sőt m á s n a p is csak dél-
előt t t á ján . 

A z akkor iban h ú s z e z e r lakosú Kolozsvár , a maga híres tanintézete ivel , s z á z a d o k óta az er-
dé ly i m ű v e l ő d é s k ö z p o n t j á n a k számí to t t . 1790-ben lett t ényleges főváros: ide köl tözöt t 
Szebenbő l az erdélyi ü g y e k e t in téző ha t a lmi szerv, a F ő k o r m á n y s z é k vagy G u b e r n i u m . Ennek 
min i sz te r i r angú tanácsosa i , t i tkárai jórészt a z ar isztokrácia köréből kerü l tek ki, ú g y h o g y a fő-
úri r é teg is be t e l epede t t a városba d í szes pa lo táka t ép í t te tve . Az o r szággyű lé seke t is többnyi-
re Kolozsvár t ta r to t ták . A po lgá rosodás egyik élharcosa a v á r o s b a n a v í v ó m e s t e r k é n t ideke-
rül t o lasz G a e t a n o Biasini volt . Ő épí t te te t t e lőször m o d e r n jel legű szál lodát a Kül-Torda utcá-
ban , a t e m e t ő s z o m s z é d s á g á b a n . Ébben száll t m e g 1846-ban Liszt Ferenc, 1847-ben Petőfi és 
fe lesége, s Biasini s z e r v e z t e m e g a gyorskocs i já ra to t a B u d a p e s t - K o l o z s v á r - B r a s s ó vona lon . 

17 Kristóf György: Királyhágón inneni írók Erdélyben. Kolozsvár, 1942.69-74. old. 
VMlev. li. köt. 162-164. old. 

19 Vö. Vachott Sándorné emlékirataival. In: Lukácsy Sándor-Bnlassa László: i. m. 309. old. 
2U Gyulai Pál: Vörösmarty életrajza. Bp. 1942.109. old.; Riedl Frigyes: I. m. 43^5 . old. 
21 VMlev. II. köt. 169. old. 
22 Uo. II. köt. 163-164. old. A levél szerint Zsibótól Kolozsvár 10 mérföldnyire van. Akkor a német mér-

föld 7,42 a magyar mérföld 8,35 km-t jelentett. 
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A vá rosköz i f oga tok , pos takocs ik az 1840-es években r endsze r in t a Biasini s zá l loda elé ér-
kez tek . Valósz ínűnek ta r t juk , h o g y Wesse lényi v e n d é g e i t sa já t kocsiján e l k ü l d t e Désig, s o t t 
szá l l tak fel va l ami lyen já ra t ra , v a g y f o g a d t a k m a g u k n a k kocsi t . így é r k e z h e t t e k a Biasinihoz, 
aho l p á r százan v á r t á k és megé l j enez ték őket . T ö b b e n is ta lálgat ták, ho l szál l tak m e g . 
Versényi G y ö r g y és n y o m á b a n Brisits F r igyes 2 3 is gróf M i k e s János a k k o r i b a n é p ü l t p o m p á s 
Belső M o n o s t o r (később Unió) utcai klasszicista pa lo tá já t feltételezi o t t h o n o k u l . A liberális 
g o n d o l k o d á s ú f ő ú r D e á k régi ba r á t j ának számí to t t . Ferenczi Zo l t án sze r in t 2 4 Új fa lv i Sándo r is 
hívta őke t , de v é g ü l Teleki D o m o k o s n á l á l l a p o d t a k m e g . A t u d ó s g r ó f n a k a Főtér és a Belső 
K ö z é p u t ca szegle tén vol t emele tes háza , m e l y e n emlék táb la jelzi, hogy 1848-ban Bem vendé -
g e s k e d e t t ott . Az a k a d é m i á r ó l m i n d k é t v e n d é g jól i smerhe t t e Telekit. A z e s e m é n y e k idő rend -
jének fe lvázolása a z o n b a n teljes m é r t é k b e n Szamosi J ános megá l l ap í t á sá t igazol ja : „szállva 
u g y a n sehol s em v o l t a k " . 2 5 Fe l té te lezhetően csomagja ika t a Biasini szá l lónál t e t t ék le. Az ér-
k e z é s ü k r e összegyűl t t i sz te lgők közü l h íva t t a el m a g á h o z e b é d r e őket gróf Teleki József főkor-
m á n y z ó . 2 6 

Erdé ly f ő k o r m á n y z ó i a főtéri Bán f fy -pa lo t ában laktak. Itt gyakor i ak vo l t ak a p o m p á s ebé-
dek, vacso rák . Teleki József n e m c s a k a l iberál isok és k o n z e r v a t í v o k köz t e g y e n s ú l y o z ó polit i-
kus , h a n e m jelentős t u d ó s is volt, az a k a d é m i a e lnöke. E m i n ő s é g é b e n is f o g a d t a a városba ér-
kezet t ké t a k a d é m i k u s t . A z is va ló sz ínűnek tűn ik , hogy a k o r m á n y z ó i e b é d e n az ar isz tokrácia 
több vezé regyén i s ége ve t t részt . Az ebéd jócskán e l h ú z ó d h a t o t t . Este a két v e n d é g a Farkas 
utcai s z í n h á z b a n je lent m e g , s Mikes János gróf baloldal i k ö z é p p á h o l y á b a n ü l t ek . A m ű s o r 
n e m vo l t az a l k a l o m h o z mél tó . Sz ín ie lőadás helyet t egy h e g e d ű m ű v é s z és egy b ű v é s z m ű s o -
rával kel le t t m e g e l é g e d n i ü k . „ H a h n e r F r ide r ik" a d r e z d a i zeneegy le t t ag jának n e v e z t e magá t , 
s v i r t u ó z s z á m o k a t a d o t t elő. Becker F e r d i n á n d , m i n t ber l in i tanár, b ű v é s z - f i z i k u s szerepel a 
h i rde t é seken . M u t a t v á n y a i r ó l megosz lo t t ak a v é l e m é n y e k . 2 7 Sz ínházba a k k o r i b a n n e m is 
m i n d i g a z e lőadásé r t m e n t a közönség , a t á r sada lmi élet egy része j á t szódo t t ot t . Ezút ta l pél-
d á u l m i n d e n k i lá that ta a két vendége t , s o k a n t isztelegtek is a p á h o l y u k b a n . 

S z í n h á z u t án gróf K e m é n y Sámuel e l lenzéki pol i t ikus h ív ta m e g főtéri pa lo t á j ába a vendé -
geket é s a kolozsvár i e lvbará toka t . A Főté r északi s o r á n a k keleti végén ál ló egykor i rene-
szánsz Fi ls t ich-házat a z ö rökös K e m é n y család épí t te t te át 1800 táján emele tes -e rké lyes 
k é s ő b a r o k k pa lo tává . It t gyü lekez tek a z o k a liberális po l i t ikusok , akik h á r o m év mú lva az 
1848-as erdélyi e s e m é n y e k b e n is veze tő sze repe t já t szot tak . M i n d n y á j a n fő leg D e á k vé lemé-
nyére , a z un ióva l k a p c s o l a t o s nézete i re vo l t ak kíváncsiak . 

A vacso ra alig k e z d ő d h e t e t t el, m i k o r tíz óra tá jban a „ s z á m o s po lgá rokka l és m á s osztály-
bel iekkel vegyül t i f j ú ság 102 fáklyás d í s zmene t t e l t i sz te lkedet t a két h a z a f i n a k " 2 8 A városi 
„ h a n g á s z k a r " e l já tszot ta a H i m n u s z t , m a j d h á r o m s z o r o s é l jennel h ív ták ki a z ü n n e p e l t e k e t . 
Mikor e z e k meg je len tek a z erkélyen, a f ia ta lok félkört képez t ek , s az akkor i i f júság i vezér, a 
„ s z é p r e m é n y e k r e jogos í tó poé ta" , U r h á z y G y ö r g y szónoko ln i k e z d e t t 2 9 Beszéde n a g y részét 
D e á k h o z intézte, aki t „ M a g y a r h o n o r v o s á n a k " nevezet t , s kér t , hogy gyógyí t sa be a sebeket . 
K ö z ü l ü k fő sebként a ke t t éosz to t t ságo t eml í te t te . V ö r ö s m a r t y t , m i n t a t e s tvé rhaza „szentel t 
d a l n o k á " - t , M a g y a r h o n „ d r á g a kincsét" , „ l ángkeb lű kö l tő t " jel lemzi, s felsorol ja n é h á n y ver-
sének t é m á j á t . Befejezésül az t kívánja , h o g y a két h o n e g y b e f o r r á s a k o r ő legyen az „ ü n n e p el-
ső d a l n o k a " . 

23 Versényi György: Vörösmarty Kolozsvárt. Erdélyi Múzeum 1900. 553-563. old.; VMlev. II. köt. 398. 
old. 

24 Ferenczi Zoltán: I. m. I. köt. 450^156. old. 
25 Deák Ferencz és Vörösmarty Mihály emlékezete. Újság, 1903. május 18. 
26 K. Papp Miklós: Deák Ferencz és Vörösmarty Mihály Kolozsvárt. Magyar Polgár, 1872. december 25. 
27 Becker berlini tanár gyűrű, zsebkendő és golyójátékával sok pénzt zsebel be. „Némelyek bámulják, 

mások azt állítják, hogy hasonló mutatványokat utcai izraelita bűvészektől is nem egyszer láttak ga-
rasért." Kolozsvári napló. Erdélyi Híradó, 1845. május 20. 

28 Kolozsvári újságok. Múlt és Jelen. 1845. május 20. 
29 Urházy György: Beszéd Deák Ferencz és Vörösmartyhoz fáklyás zene alkalmával. Nemzeti Társalko-

dó (az Erdélyi Híradó melléklete) 1845. május 27.; K. Papp Miklós 1872-ben nevezi így (1. m. i. h.) az 
akkor már Budapesten élő Urházyt (1823-1873). 
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Deák t á r sáva l a beszéd a la t t lejön az ü n n e p l ő k körébe , 3 0 s itt m o n d vá la szbeszéde t , mely-
nek a lap igé je a H i m n u s z b ó l ve t t „ m e g b ű n h ő d t e m á r e n é p a m ú l t a t s j övendő t " . 3 1 Sze r in te az 
o rszág k e t t é s z a k a d á s á t a pá r tv i szá ly idézte elő, ez t kell közös aka ra t t a l legyőzni . „Erő , k i tar tó 
m u n k á s s á g és egyetér tés l egyen tehá t j e l szavunk ú g y a tö rvényhozás i , m i n t szociális té ren" , s 
akko r n e m lesz s züksége a n e m z e t n e k orvosra , s m e g v a l ó s u l h a t a z u n i ó . Azzal a k í v á n s á g g a l 
zár ja b e s z é d é t , h o g y legközelebbi l á toga tásakor m á r egy össze fo r r t h a z a p o l g á r a i k é n t talál-
k o z h a s s a n a k . D e á k kezet ráz Urházyva l . A t ö m e g Vörösmar ty t aka r j a hal lani . O a z o n b a n csak 
pá r k ö s z ö n ő szó t m o n d , 3 2 m i r e r ázend í t enek a Szóza t ra . Majd é l jenzés és a c i g á n y z e n e k a r Rá-
kócz i - induló ja mel le t t t ávozik az i f júság. Az e g é s z ü n n e p l é s alat t s z e m e r k é l ő eső ese t t . 

A b a n k e t t fo ly ta tód ik a p a l o t á b a n . Szokásos m ó d o n köszön tőke t m o n d a n a k a v e n d é g e k r e 
és a h á z i g a z d á r a . A korabel i sa j tó szerint Teleki D o m o k o s a ké t jeles vendégre , Wesse lényi 
Miklósra , Széchenyi re és K e m é n y Sámuelre ü r í t e t t e pohará t , K e m é n y Sámuel Teleki József 
k o r m á n y z ó r a , a z o n férfira „ki a két hazá t összekö t i " , Pálffi J ános a ké t m a g y a r h a z a un ió já ra , 
Méhes S á m u e l t aná r - sze rkesz tő p e d i g Kossu th Lajosra . 3 3 

A v e n d é g e k jóval éjfél u t á n t ávoz tak . Talán fél ke t tő körül o l to t ták ki az ü n n e p i f ák lyáka t . 3 4 

M i n d e n v a l ó s z í n ű s é g szer in t D e á k és V ö r ö s m a r t y le sem f eküd t , h a n e m bérkocs i ra ül t , eset-
leg m e g v á r t a a hajnal i Biasini-járatot , s i ndu l t N a g y v á r a d felé. O t t u g y a n i s az e l l enzék érte-
kezletére vol t m e g h í v a Deák. Ezek szerint a ké t b a r á t Kolozsvár t alig több mint egy fél n a p o t 
töltött . 16-án p é n t e k e n dé le lő t t érkeztek, s 17-én ha jna lban m á r t ávoz tak is. A k e d v e z ő t l e n 
időjárás m i a t t a l igha sétál tak az u tcákon, a vá rosbó l szinte s e m m i t s e m láttak. Egyva l ami rő l 
a z o n b a n m e g g y ő z ő d h e t t e k : Erdély akarja a z un ió t . Ennek e lősegí tő jé t a ko lozsvá r i ak főleg 
D e á k b a n lá t ták , s így inkább nek i szólt az ü n n e p l é s . 

A n a g y v á r a d i f iatalok u g y a n ú g y jártak, m i n t a kolozsvár iak . H i á b a vár ták 17-én éjfél ig az 
a l i spáni lak előt t a v e n d é g e k e t , azok a rossz ú t mia t t csak 18-án a reggeli ó r á k b a n é rkez t ek 
meg . Vörösmar ty , hogy az ünnepe l t e t é s t e lkerü l je , rögtön t o v á b b u t a z o t t Debrecenbe . Deák 
v i szont rész t vet t az e l lenzék ér tekezle tén, m a j d a sz ínház d í s z e l ő a d á s á n , ahol é l ő k é p b e n be-
m u t a t t á k Wesselényi , Deák, Beöthy és V ö r ö s m a r t y zsibói ta lá lkozásá t . Előadás u t á n a z i f júság 
f á k l y á s m e n e t b e n köszön tö t t e Deákot , V ö r ö s m a r t y verseit szava l t ák , Szacsvay I m r e le lkes be-
szédet m o n d o t t , Deák válaszol t , a tömeg é l jenze t t . 3 5 M á s n a p , 19-én Deák részt ve t t a megye i 
közgyű lé sen , m i n t a m e g y e m á r 1836-ban m e g v á l a s z t o t t táblabírá ja , s a z eskü t is le tet te . M é g 
dé lu t án á t u t a z o t t Debrecenbe . 

Ot t m á r vár ta Deákot V ö r ö s m a r t y mellett a Zs ibóró l é rkezet t Wesse lényi is. N é g y ü k e t nagy 
ü n n e p l é s b e n részesí te t ték. A r e f o r m á t u s ko l l ég ium oktatói k a r á n a k tiszteletét Pécze ly József 
to lmácsol ta , az i f júság fák lyásmene t t e l köszön tö t t e a vendégeke t , h a z a f i a s b e s z é d e t m o n d o t -
tak, s zava l t ak . A városi e lö l já róság d í szpo lgár i oklevéllel tün te t t e ki D e á k o t 3 6 20-án kora haj-
na lban i n d u l t a k Pest felé, s 21-én este é rkez tek m e g . Egy h í r a d á s szer in t Sza rvason is vá r t ák 
ő k e t 3 7 d e n e m derü l ki, h o g y végü l á tu taz tak-e ott . A Tisza á r a d á s a m e g n e h e z í t e t t e ú t j uka t . 
Lehet, h o g y ezé r t kerül tek Kecskemét i rányába . 

A po l i t i kus Deák, a köl tő Vörösmar ty közös lá togatása a v i l ág ta lan árvízi ha jó sná l , m a j d 
ünnep l é sekke l tarkí tot t további ú t juk o r szágos e s e m é n y n e k számí to t t . A két ko lozsvár i ú jság , 
az Erdélyi H í r a d ó , a Múl t és Jelen beszámoló i mel le t t a Pesti H í r l ap , az Éle tképek, a Budapes t i 

3Ü P. D. [Péterfi Dénes]: Deák Ferencz és Vörösmarty kolozsvári látogatásáról. Erdélyi Múzeum 1904. 
45. old. 

31 Kolozsvári napló. Erdélyi Híradó 1845. május 20. Innen átvéve: Deák Ferencz beszédei 1829-1847. 
Összegyűjtötte: Kómji Manó. Bp., 1882. 543-544. old.; Lukácsi/ Sándor-Balassa László: I. m. 381-382. 
old. 

32 Vörösmarty - Deákkal ellentétben - nem szeretett szónokolni. Versényi György (I. m. i. h.) egy anek-
dotát is megörökít arról, hogy a költő többször is nekifogott a beszédnek, végül valaki megsajnálta, s 
rákezdett a „Hazádnak rendületlenül"-re. 

33 Kolozsvári újságok. Múlt és Jelen. 1845. május 20. 
34 K. Papp Miklós: I. m. i. h. 
35 Pesti Hírlap 1845. június 6.; Lukácsi/ Sándor-Balassa László: I. m. 382-383. old. 
36 Életképek 1845.751-752. old.; Lukácsy Sándor-Balassa László: 1. m. 383. old. 
37 Lukácsy Sándor-Balassa László: I. m. 383. old. 
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H í r a d ó , a H o n d e r ű , a Pesti D iva t l ap közöl t híreket , t udós í t á soka t az ú t ró l . A Pesti H í r l ap m á -
jus 27-én Kolozsvári ünnep c ímmel á tvesz i az Erdélyi H í r a d ó m á j u s 20-i b e s z á m o l ó j á t a Kolozs-
vá r t tör téntekről . A z akkor i s zokás szer in t versekkel is köszön tö t t ék a z e s e m é n y t . A Pest i Di-
v a t l a p b a n m e g j e l e n t kis vers u to l só sora „a h o n s z e n t h á r o m s á g á n a k " n e v e z i Zs ibó u r á t és ké t 
lá togatójá t . 3 8 G a r a y j á n o s az É l e tképekben közöl t 24 s z a k a s z o s ó d á j á b a n ü d v ö z l i a Zs ibóró l 
hazaé rkeze t t „ m e g f á r a d t v á n d o r o k a t " . 3 9 „Hol Wesse l ény i mellet t / D e á k szól és a da l / Mi t 
V ö r ö s m a r t y z e n g e n d , / Ot t kész a d i a d a l " - ál lapít ja m e g . Tóth Dezső sze r in t ez az e rdé ly i ú t , 
az á l l a n d ó ü n n e p e l t e t é s tuda tos í tha t t a V ö r ö s m a r t y b a n a n e m z e t megbecsü l é sé t . 4 0 

A lá togatás u t ó h a n g j á h o z ta r toz ik Újfa lvi Sándo r 1845. jún ius 10-én V ö r ö s m a r t y h o z inté-
ze t t levele. E sze r in t a köl tő emlí te t te , h o g y szeretet t v o l n a a m a g a és fe lesége s z á m á r a v a l a m i 
emléke t v inni Erdé lybő l Pestre. Újfalvi m e g h o z a t t a a Zs ibón V ö r ö s m a r t y elejtette v a d k a n 
agyara i t , s azokbó l „e lő ing g o m b o k a t " , a feleség s z á m á r a „mej j tőt" készí t te te t t . Volt a z o n b a n 
egy kérése is: „Kolozsvá r t k ö z t ü n k töl töt t n a p o d a t - s z o k o t t lelkes sz íve t s kedé lyeke t fö lzak-
lató to l lad által - ó h a j t a n á m bírni , amive l n e k e m , n ő m n e k , s h o n n o m m i n d e n le lkesebbjeinek 
igen n a g y ö r ö m ö t s é lvezetet , a m a g y a r kö l t é sze tnek p e d i g egy ú j a b b d rága m í v e t 
s z e r z é n d s z " . V ö r ö s m a r t y jú l ius 8-i köszönő leve lében így ír: „Ami a z e rdé ly i verse t illeti, n e m 
m o n d o k nemet ; d e igent sem. H a írok, o lyat sze re tnék írni, mi h o z z á m s h o z z á t o k mé l tó le-
g y e n " . 4 1 Ilyen v e r s n e m születe t t . Az erélyi ú t ra a z o n b a n m i n d i g ö r ö m m e l g o n d o l t v issza a 
köl tő . Egy évvel ké sőbb , 1846. m á j u s 26-án írta Wesse lényinek : „ G y a k r a n v i s s z a g o n d o l o k rá-
tok és Zsibó g y ö n y ö r ű tájára. M o s t l ehe tnek m é g s z é p e k fácános l igeteid s a z e rdők , s én sze-
gény város lakó m é g m i n d i g a fa lak köz t t e s p e d e k " 4 2 

Kolozsvár t a m i l l e n n i u m tá ján jött d iva ta az e m l é k t á b l á k állítása. Megje lö l ték Petőfi Sán-
d o r és Bem t á b o r n o k kolozsvár i szál láshelyét , az u n i ó 1848-as k iny i l a tkoz ta t á sának épü le té t , 
így n e m csoda, h o g y Vörösmar ty szü le tésének s z á z a d i k év fo rdu ló j án a z Erdélyi I roda lmi 
Tá r sa ságban szóba jött a költő ko lozsvár i v e n d é g e s k e d é s é n e k a megörök í t é s e is. Talán a tá rsa-
ság idős , d i le t táns kö l tő tagja, Fe lszeghy Dezső f ö l d b i r t o k o s volt a k e z d e m é n y e z ő . N e m t u d -
ták a z o n b a n e ldön ten i , hova he lyezzék a táblát , hol is vo l t a szálláshely. Versényi G y ö r g y ta-
nár, i r o d a l o m t ö r t é n é s z vállalta m a g á r a , h o g y t isz tázza a részleteket . D o l g o z a t a m e g is je lent 
az Erdélyi M ú z e u m b a n , s a v é g é n leszögezi : „A K e m é n y Sámuel - fé le h á z t ehá t az, me ly e lő t t 
ü d v ö z ö l t e a vá ros h í res vendége i t . Itt hal lot ta szavai t a le lkes közönség . E h h e z t apad a lá toga-
tók emléke . I roda lmi t á r s a ságunk ezt óhaj t ja emlék táb l áva l megjelölni , h o g y ez is h i rdesse ke-
gye le tünke t , s f a k a s s z o n ú jabb kegyele tes é rzéseke t" 4 3 A táblakiál l í tás a d d i g r a e lvesztet te ak-
tual i tását . De köve tkeze t t h á r o m év m ú l v a a Deák Fe renc -cen tená r ium, s ezú t ta l Fe l szeghy 
s z e r v e z ő m u n k á j a m e g h o z t a g y ü m ö l c s é t . A lá togatás 58. év fo rdu ló j án le leplez ték az emlék -
táblát . 

M i n d h á r o m ko lozsvá r i n a p i l a p 4 4 m á r 1903 m á j u s á n a k elejétől k e z d v e h á r o m - n é g y n a p o n -
ként h í r t ad az emlék táb lá ró l és a ké szü lő leleplezési ü n n e p s é g r ő l . M e g t u d j u k , hogy Smiel 
Dáv id kolozsvár i ép í tőmes t e r i ngyen vállal ta a tábla elkészí tését . Smiel ekkor iban a vá ros 
egyik l egnagyobb épí tkezés i vá l la lkozója , ő áll í t tat ta fel ingyen 1896-ban a szamosfa lv i , 
1849-es vé r t anúk e m l é k o s z l o p á t is. Mest i tz Mihá ly b ú t o r r a k t á r o s a tábla leplé t ad ja , Stief O t t ó 
v i rágcsa rnok t u l a j d o n o s az erkély feldíszí tését vállalja d í j t a lanu l . Az é p ü l e t t u l a jdonosa , gróf 
Zichy Is tvánná is készségesen h o z z á j á r u l a tábla e lhe lyezéséhez . A G o m b o s n y o m d a sz in tén 
i n g y e n nyomta t j a a m e g h í v ó k a t . Ezekből k iderü l , h o g y a leleplezést a z Erdély i I roda lmi Tár -
saság vakáció előtt i u to l só ülése előzi m e g a vá rosháza közgyű lé s i t e r m é b e n . 

Két n a p p a l a le leplezés előtt kerü l ny i lvánosság ra Széli Ká lmán min i sz t e re lnök levele, 
m e l y b e n m e g k ö s z ö n i a megh ívás t a t á r saságnak . Mege légedésse l tölti el, h o g y a d icső e l ő d ö k 

Uo. 385. old. 
» Uo. 384-385. old.; Életképek, 1845.753-756. old. 
40 Tóth Dezső: Vörösmarty Mihály. Bp„ 1974.356. old. 
41 Mezőkövesdi Ujfalvy Sándor emlékiratai. Kolozsvár, 1941.373-375. old.; VMlev. II. köt. 165-167. old. 
« VMlev. II. köt. 177-178. old. 
43 Versényi György: I. m. i. h. 
44 A 26. évfolyamában járó Magyar Polgár, a 24. évfolyamán járó Ellenzék és a csak ötödik évfolyamos 

Újság. 



e m l é k é t így ápo l j ák . 4 5 Elfoglal tsága m i a t t csak lé lekben t u d az ü n n e p l ő k k e l lenni . Széli m e g -
h ívá sá t a z tette i d ő s z e r ű v é , hogy fe lesége Vörösmar ty l eánya , Deák g y á m l e á n y a volt . 

A z ü n n e p s é g r e m á j u s 17-én, v a s á r n a p kerü l t sor. A tá r saság i ülést S z a m o s i János egye temi 
tanár , a le lnök veze t te , az elnök, gróf K u u n Géza n e m lévén a vá rosban . K o m á r o m y A n d o r a 
régi Kolozsvár népé le t é rő l szóló í rásá t olvasta fel, G y a l u i Farkas h á r o m elbeszéléssel szere-
pel t , Jékey A l a d á r h á r o m versét p e d i g T o m p a Ká lmán , a N e m z e t i Sz ínház m ű v é s z e szaval ta 
el. Szabolcska Mihá ly versei is sze repe l t ek a m ű s o r o n , d e a köl tő n e m je len t m e g . Szamosi Já-
n o s z á r ó b e s z é d é b e n szól t a táblaál l í tás e lőzménye i rő l , köszöne te t m o n d o t t az önze t l en s egéd -
k e z ő k n e k , s m i n d e n k i t megh ívo t t a le leplezésre . 4 6 

P o n t fél 12-kor a fő tér i h á z előtt f e l so rakozo t t VI. kerü le t i H o n v é d z e n e k a r Borsai S a m u ve-
zény le téve l r ázend í t e t t a H i m n u s z r a . Versényi György a h á z erkélyéről a z egykor i e s eménye -
ket idéz te fel. „1845. m á j u s 1 6 - á n - t e g n a p m ú l t 58 e s z t e n d e j e - j ö t t a kegye le t övez te ősi vá ros -
ba , az ó d o n fa lak közé , D e á k Ferenc és V ö r ö s m a r t y Mihály . Szent földről , Zs ibóró l jöt tek ide , a 
n a g y Wesselényi től , k inek k i h a m v a d o t t , e lsötétül t s zemev i l ága , míg f é n y e s lelke tűzosz lop-
kén t »egy n e m z e t r e és két országra vi lágol t« . Az fájt a k k o r m i n d a n a g y o k n a k , h o g y »egy 
n e m z e t n e k két o r szága van , s e két o r s z á g o s n e m z e t a m a g y a r « . Az egyik o r s z á g fővárosábó l a 
m á s i k o r szág fővá rosába jött két jó ba rá t , két apostol : a bölcs á l lamférf i és az izzó sz ívű, b ű b á -
jos s z a v ú é n e k e s " - k e z d t e szavai t . 4 7 Beszéde végén le rán to t ta a leplet . A Kolozsvár i Da lkör 
e lőad ta a Szózatot , T o m p a K á l m á n p e d i g elszaval ta V ö r ö s m a r t y Honszeretet c í m ű kö l t emé-
nyé t . Szamos i János b e s z é d kísére tében á tad ta Szvacsina Géza p o l g á r m e s t e r n e k megőrzé s r e a 
táblá t . Szvacsina p e d i g b e s z é d b e n k ö s z ö n t e m e g a táblaál l í tás t . A h o n v é d z e n e k a r Rákóczi- in-
du ló j a zár ta az e s e m é n y t . A z egész tér zász lód í szben p o m p á z o t t . K ivonu l t a h á r o m felekezet i 
iskola és a két t a n í t ó k é p z ő d iáksága t aná rok kísére tében, testület i leg jö t tek el a 48-as h o n v é -
dek . A város i e lőke lőségek közöt t ot t állt gróf Béldi Á k o s fő i spán is. 

A tábla szövegé t meg lehe tősen p o n t a t l a n u l idézik a l apok . Ez o lva sha tó az emlék táb lán : 4 S 

E N N E K A H Á Z N A K A Z ERKÉLYÉRŐL SZOLOTT 
DEÁK F E R E N C Z ÉS VÖRÖSMARTY MIHÁLY 

A FÁKLYÁSMENETBEN TISZTELGŐ I F J Ú S Á G H O Z 1845 M Á J U S 18-ÁN. 
MEGJELÖLTE A Z ERDÉLYI IRODALMI TÁRSASÁG KEGYELETE 

1908. MÁJUS 17-ÉN. 

A s z ö v e g p o n t a t l a n s á g a mind a m e g f o g a l m a z ó n a k , m i n d a v é s n ö k n e k tu la jdon í tha tó . De-
ák és V ö r ö s m a r t y n e m a ház erké lyéről szólt az i f j ú sághoz , h a n e m k ö z é j ü k m e n v e , karé juk-
ban , s D e á k ( ta lán Vörösmar ty is) keze t fogot t Urházyva l . A z e semény n e m m á j u s 18-án, ha -
n e m 16-án este volt , s a táblaállí tás é v e n e m 1908, h a n e m 1903. 

Enny i h iba e l lenére jó, hogy ott áll - i m m á r c s a k n e m s z á z éve - ez a s z e r é n y tábla, m e r t tu-
datos í t ja a ko lozsvá r i akban : Petőfi és Bem mellet t V ö r ö s m a r t y és Deák is m e g f o r d u l t a vá ros -
ban . S e lkelne m é g a Kazinczy, Széchenyi , Jókai, Liszt Ferenc, Eötvös József , A d y Endre és Mó-
ricz Z s i g m o n d i t teni lá togatásai t m e g ö r ö k í t ő n é h á n y tábla is. 

Gaal György 

45 Széli Kálmán az Erdélyi Irodalmi Társasághoz. Ellenzék, 1903. május 15. 
46 Deák Ferencz és Vörösmarty Mihály emlékezete. Újság, 1903. május 18. 
47 Az Erdélyi Irodalmi Társaság. Ellenzék, 1903. május 18. 
48 Lffwy Dániel-Demeter János-Asztalos Lajos: Kőbe írt Kolozsvár. Emléktáblák, feliratok, címerek. Ko-

lozsvár, 1996. A 63. oldalon a pontos szöveg, a 22. fényképmellékleten a tábla képe. A ház korabeli 
képét közli a Vasárnapi Újság is (1903. május 17.) 
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